


Page Two                                                                                     March 8, 2020 

 

Fr. Maciej D. Galle, Pastor 
Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 
Mrs. Anna Adamowski, Office Manager 
Mrs. Anna Ewko, Music Director 
Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & 
Religious Education Coordinator 
Mrs. Renata Zolnik, Business Manager 
Mr. Wesley Adamowski, Custodian 

       

 
         
 
                                                          

 

Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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SECOND SUNDAY OF LENT (8) 
8:30AM Health & Blessings for Joshua 
 God’s Blessings & recovery for Mark Kulaga (dad) 
 Recovery & God’s Blessings for Eileen LoPiccolo 
 +Salvatore & Maria DeSimone (Michael) 
 +Edward Kolakowski Sr. 11th death ann. (family) 
 +Milton Cabrera Birthday Remembrance (family) 
 +Jan & Irena Banas (Mizera family) 
 +Azucena Cagalitan 1st death anniversary (Victor) 
 +Arthur Tripp (family) 
10:30AM  Za parafian św. Pryscylli 
 O Bożą opiekę dla Olivera, Doriana i rodziny 
 O powrót do zdrowia i Bożą opiekę dla Mariusza  
     Kułaga (tata) 
 O zdrowie i Boże błogosł. dla Marii L i jej rodziny    
     (rodzina Lech) 
 O Boże Błogosławieństwo, zdrowie i potrzebne  
     łaski dla Lucjany Wilczewskiej z okazji urodzin 
 O Bożą opiekę, zdrowie i potrzebne łaski dla Marka  
     z okazji urodzin 
  O uwolnienie od zła i światło Ducha Świętego na   
     każdy dzień dla Piotra (mama) 
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 
 +Natalia Kazimierczuk w 29‐tą rocznicę śmierci 
 +Lucjan Cackowski z okazji urodzin (Lucjana) 
 +Helena Cackowska (Lucjana) 
 +Hilary Wilczewski (Lucjana) 
 +Jan Gliwa z okazji urodzin (rodzina) 
 +Ludwik i Ludwika Guszkiewicz (rodzina) 
 +Stefania i Wiktor Guszkiewicz (rodzina) 
 +Antoni i Antonina Guszkiewicz (rodzina) 
 +Kazimierz Owca (rodzina) 
 +Józef Gajda (rodzina) 
 +Wojciech Kulon 
 +Helena i Stanisław Wielgosiński w rocznicę śmierci 
     (córka i wnuk) 
 +Jerzy Opaliński w 5‐tą rocznicę śm. (żona z synami) 
 +Teresa Janowski w 7‐mą rocznicę śm. (mąż i dzieci) 
 +Janina i Walerian Parys (córka) 
 +Roman Łysek 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM O opiekę Matki Bożej i wszelkie łaski dla Lidii i Tom  
     (rodzina) 
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 +Jan Kozyra w rocznicę śmierci (rodzina) 
 +Eugeniusz Burzawa w rocznicę śmierci (rodzina) 
 +Henryka Arciszewska (siostra) 

 

March 1, 2020 
 

 

Sunday Collections:   $7,794.39 
Ash Wednesday:  $3,806.00 
Church in Eastern Europe: $2,891.00 
Total Collections:  $14,491.39 

 
 

Thank you for your generosity and  
support of our Parish! 

 

MONDAY (9)  
8:00AM Health & God’s Blessings for Joshua 
 For God’s Blessings for Wioleta 
 +Jimmy Ostroski (H. Kruzel) 
7:30PM  Za zmarłych z rodziny Lisak i Kolebuk  
 
TUESDAY (10)  
8:00AM  Health & God’s Blessings for Joshua 
 In thanksgiving Reyes family  
 +Victoria Galicio Birthday Remem(family) 
7:30 PM + Ryszard Bogusz z okazji urodzin (córka) 
 
WEDNESDAY (11)  
8:00AM For health and Blessings for Joshua 
 7:30PM Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 +Stefan Jewusiak w 23‐cią rocznicę śmierci (rodzina) 
 
THURSDAY (12)  
8:00AM For God’ s Blessings for Joshua  
 Health and Blessings for Wioleta 
7:30PM +Karol Serwiński w 12‐tą rocznicę śmierci 
 
FRIDAY (13) 
8:00AM For health and God’s Blessings for Joshua 
 +Ruth and Therese Chole (Denise)  
6:00PM Stations of the Cross 
7:00PM Droga Krzyżowa 
7:30PM +Florian Głowa i za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
SATURDAY (14) 
8:00AM Health & God’s Blessings for Joshua  
8:30AM O Boże błogosławieństwo i światło Ducha Świętego 
     dla Barbary, Pawła i Piotra 
 O zdrowie i Boże błogosł. dla Mariusza Kułaga  
 Intencja Dziękczynna z okazji urodzin Bogumily 
 +Olga Eugenia Jewusiak w 11‐tą rocz. śm. (rodzina) 
11:00AM Confirmation Bp Joseph N Perry 
4:00PM +Patrick Sulak 3rd death anniversary (family) 
 +Chester Kmiec (Adamowski)  
 +Bernice Hujar (family) 
 +Irene Czekaj Birthday Remem(daughter) 
 +Dolores Peszek Birthday Remem (family) 
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While on a pilgrimage to the Holy Land, pilgrims visit the Shrine of the , 
Transfiguration on Mount Tabor. We were there just a few weeks ago with our  
parishioners. Many in our group expressed their surprise at seeing not a slight hill, 
but actually a mountain, which we rode up by bus in several groups. Of course, you 
can climb up there on your own, but it takes some time and requires much effort. 
And I wanted to write about this effort today. It is both physical and spiritual one. 
We hear in the Gospel today that Jesus takes three disciples with Him up the 
mountain. The Gospel does not specify which mountain it is. We know it is high. 
Maybe it is Tabor, because it is the highest point in Galilee. This is not the most  
important thing here. Much more important is that our lives require efforts on our part in order to live them well 
on the path to holiness. This is possible with the help of God's grace. The Lord Jesus transforms before the  
disciples, showing them His Divine Glory. He is constantly in prayer rooted in the relationship with the Father. We 
also, through suffering, prayer, renunciation and daily effort in search for God, remaining in His love, hope with the 
help of God’s grace to come to the glory of heaven. Hence let us climb with Jesus in us and next to us every day, 
persistently seeking His glory in our lives and the lives of those to whom He sends us. 
 
This Saturday, March 14, young people from our religious education program will receive the Sacrament of  
Confirmation. It will be conferred by our Auxiliary Bishop Joseph Perry. I humbly ask you to pray for them and their 
families. Empowered by the Holy Spirit and endowed with His gifts, may they courageously bear witness to the 
Gospel of Jesus Christ.  
 
Blessings, 
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
Będąc na pielgrzymce w Ziemi Świętej obowiązkowo trzeba 
nawiedzić sanktuarium Przemienienia Pańskiego na górze Tabor. Byliśmy tam niedawno, dosłownie kilka tygodni 
temu. Wielu z pielgrzymów wyraziło zdziwienie widząc nie lekkie wzniesienie, ale rzeczywiście górę, na którą 
wjechaliśmy busami w kilku grupach. Można oczywiście wejść tam o własnych siłach, ale zajmuje to trochę czasu i 
wymaga wysiłku. I właśnie o tym wysiłku chciałem napisać. Jest to bowiem wysiłek tak fizyczny jak i duchowy. 
Słyszymy dzisiaj w Ewangelii, że Pan Jezus zabiera ze sobą trzech uczniów na górę. Ewangelia nie precyzuje, która 
to góra. Wiemy, że jest wysoka. Może to rzeczywiście Tabor, bo to najwyższe wzniesienie w Galilei. To nie jest tu 
akurat najważniejsze. O wiele ważniejszym jest to, że nasze życie wymaga od nas wysiłku, aby przeżyć je dobrze w 
drodze do świętości. Jest to możliwe z pomocą łaski Bożej. Pan Jezus przemienia się wobec uczniów, ukazując im 
swoją boską chwałę. Nieustannie trwa na modlitwie w relacji z Ojcem. My również, poprzez cierpienie, wyrzeczen‐
ie i codzienny wysiłek w poszukiwaniu Boga i trwaniu w Jego miłości, z pomocą Jego łaski mamy nadzieję dojść do 
chwały nieba. Wspinajmy się zatem każdego dnia z Jezusem przy nas i w nas, szukając wytrwale Jego chwały w 
naszym życiu i życiu tych do których On nas posyła.  
 
Już w najbliższą sobotę 14 marca, młodzież z naszego programu religijnego przyjmie sakrament bierzmowania, 
którego udzieli Biskup pomocniczy naszej Archidiecezji, Joseph Perry. Bardzo proszę was o modlitwę w ich intencji, 
aby pełni mocy Ducha Świętego, obdarowani Jego darami, swoim życiem 
dawali świadectwo Chrystusowej Ewangelii.  
 
Błogosławię, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY | WYDARZENIA PARAFIALNE 
 

Monday, March 9 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Tuesday, March 10 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 
Wednesday, March 11 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Thursday, March 12 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Friday, March 13 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church)  
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:00PM Stations of the Cross (Church) 
7:00PM Droga Krzyżowa (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM Adoracja Krzyża w Duchu Taize / Spotkanie młodzieży 
      (Kościół) 
 
Saturday, March 14 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
9:00AM Religious Education (School) 
11:00AM  Confirmation (Church) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 
Sunday, March 15 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta z nauką (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
5:30PM Gorzkie Żale (Kościół) 
6:00PM Msza święta z nauką (Kościół) 

 
 
 
 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 

As a reminder, the Book of Mass Intentions for 2020 is open. 
Mass Intentions for next year can be reserved in the rectory, 
especially for such occasions as anniversaries, whether they 

be death, birth, or wedding. 
 

Przypominamy, że książka  
z intencjami na rok 2020 jest  

otwarta. Prosimy o składanie intencji 
osobiście w kancelarii parafialnej. 

The Stations of the Cross in English will be 
held every Friday at 6:00 PM. 

 

Droga Krzyżowa w języku polskim będzie 
odprawiana w każdy piątek o godzinie 7:00  wieczorem . 

          GORZKIE ŻALE  
w języku polskim będą odprawi‐

ane w każdą niedzielę o godz. 
5:30 PM (pół godziny przed 

wieczorną Mszą świętą).  
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REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE W ŚW. PRYSCYLLI 

Bp. Andrzej Przybylski 
 

Bp. Andrzej jest biskupem pomocniczym Archidiecezji Częstochowskiej.  

Niedziela, 15 marca 
10:30 am i 6:00 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Poniedziałek, 16 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Wtorek, 17 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Środa, 18 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

Zapraszamy na przedstawienie pt. „Wielki Tydzień” -  
15go marca po wieczornej Mszy Świętej. 

 

Przedstawienie to obejmuje wydarzenia Wielkiego Tygodnia począwszy od wjazdu 
Jezusa do Jerozolimy poprzez Ostatnią Wieczerzę,  Drogę Krzyżową i śmierć 
Jezusa  Chrystusa oraz  kończąc na zmartwychwstaniu naszego Zbawiciela. 
 

Przedstawia  to 38 osobowy zespół uczniów, absolwentów i nauczycieli szkoły 
Katolickiej im. Świętego Ferdynanda. 
 

Reżyserem i scenografem jest Krystyna Sobocińska, która od 20 lat rok rocznie 
przedstawia  wydarzenia religijne mające na celu głębsze przeżywanie naszej wiary a 
tym samym przybliżanie wiernych do Boga.  

Coronavirus (COVID-19) Preparedness 
 

The Archdiocese of Chicago is closely monitoring the news regarding Coronavirus/COVID‐19 and actively planning for any 
potential circumstances. We are adhering to all guidance provided by the U.S. Centers for Disease Control and Prevention 
(CDC). Below are liturgical considerations, based on guidance from the USCCB Committee on Divine Worship, to be 
implemented in all parishes within the Archdiocese of Chicago until further notice. 
 

Liturgical Celebrations 
All Priests, Deacons, Altar Servers and Extraordinary Ministers of Holy Communion must wash their hands before Mass begins 
and use an alcohol based anti‐bacterial solution before and after distributing Holy Communion. 
• Discern how to do this to best maintain the reverence of the Mass. 
• Ensure all vessels used at Mass, once purified, are thoroughly washed with soap and hot water after each use. 
 

During all Masses and liturgies: 
• Refrain from physical contact during the Sign of Peace (note: the Sign of Peace can be exchanged without physical contact) 
• Refrain from distribution of Holy Communion to the faithful via the chalice  
• Given the frequency of direct contact with saliva in the distribution of Holy Communion on the tongue, every 

consideration should be given by each individual to receive Holy Communion reverently in open hands for the time being. 
• Refrain from holding hands during the Lord’s Prayer. 
• Refrain from using Holy Water fonts. 
 

The health and well‐being of all within our archdiocesan community is of utmost priority.  We will stay connected to the CDC’s 
evolving guidance and share new information as soon as possible. Please pray that all those involved in identifying a vaccine 
are given wisdom, those caring for the sick are provided strength, and those suffering from this illness are granted relief. 
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WYRAŻAMY WIELKĄ WDZIĘCZNOŚĆ DLA OFIARODAWCÓW  
NAGRÓD NA LOTERIĘ FANTOWĄ 

 
MUCH GRATITUDE TO ALL THE SPONSORS OF THE LOTTERY    

     PRIZES AT THE VALENTINES DANCE: 
 

MR. & MRS. MAREK & LIDIA CIESLA 
       MRS. GINA KROL 

 
COMPANIES 

MR. & MRS. HUBERT & EWA SAWASCIUK FROM EUROPEAN DESIGN 
DONATED DIAMOND EARRING FOR THE FIRST PRIZE 

ALL CARS AUTO SERVICE, INC. 
MR. ADRIAN CHOLEWA FROM CHB CONSTRUCTION 

      MRS. ANNA GRUDZINSKI FROM LIFE, HEALTH & MEDICARE  
INSURANCE 

KOLATEK BAKERY & DELI 
MR. ZBIGNIEW MACKOWIAK FROM BERENT ORGAN MAINT. 

PARKWAY BANK  
MR. WOJCIECH SOSIN FROM MJ BROTHERS 

VITAMINKA, POLSKA APTEKA ZIOLOWA 
 

AS WELL AS 
* 

MRS.  MARTA SYTNIEWSKI  
FOR FUNNY & CUTE CARICATURES 

 NASZE ŚMIESZNE KARYKATURY  
* 

POLISH DANCE ENSEMBLE FOR A GREAT SHOW 
ZESPOŁOWI POLONIA ZA ZNAKOMITY WYSTĘP 

   * 
MONTROSE DELI 
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Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 

Pilgrimage to  Eastern Europe with Fr. Daniel Kusa! 
July 12-23, 2020  

 

Sign up today! For more information, please contact  
Blue Amber Travel (847) 630-3777. 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Lorraine 

Belokon—Shirley Blich‐
arz—Dorothy Cascio—Edward & Mary Czerwinski— 

Jan Drożdż—Anthony Felau—Theresa Gloms—
George Gloms—Philomena Greco—Jean Hanisko—

Jennifer  Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 
Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie 
Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera 

Karwowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—
Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Eileen LoPiccolo—Mary 

Lund—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 

Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie 
Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—

Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—
Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie 

Wegner—Gina Swensen—Roger 
Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 

Waltz—Jola Wolfe—Carla and Ad‐
am—Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - March 14 / 15 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 14 / 15 Marzec 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

K. Smith 
E. Sloan 

D. Chesna 
S. Moritz 

Sunday  
8:30 AM 

C. Mizera 
J. Ward 

M. Clancy 
R. Mizera 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
S. Słonina 

A. Bigos 
M. Cieluch 

Sunday 
12:15 PM 

R. Hernandez 
E. Dziwik 

D. Knight 
T. Harmata 

Sunday 
6:00 PM 

K. Cioch 
A. Harmata 

Sr. A. Kalinowska 
A. Harmata 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. M. Galle 

Fr. J. Grob 

Bp. A. Przybylski 

Fr. M. Galle 

Bp. A. Przybylski 
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